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КРАТКА ОБОСНОВКА 

Комисията внесе предложение за създаване на програма „Правосъдие“ за периода 

2014—2020 година, като част от предстоящата Многогодишна финансова рамка (МФР), 

с общата цел да бъде създадено европейско пространство на правосъдие чрез 

насърчаване на съдебното сътрудничество по гражданскоправни и наказателноправни 

въпроси. 

 

В стремеж за опростяване и рационализиране, програмата „Правосъдие“ е наследник на 

три настоящи програми: „Гражданско правосъдие“, „Наказателно правосъдие“ и 

„Превенция на наркотиците и информация за тях“. Комисията, след извършване на 

оценка на въздействието, заключи, че сливането на тези програми ще позволи 

всеобхватен подход към финансирането в областта на правосъдието. 

 

Програмата „Правосъдие“ се съсредоточава върху три специфични цели:  

 насърчаване на ефективното, всеобхватно и последователно прилагане на 

законодателството на Съюза в областта на съдебното сътрудничество по 

гражданскоправни и наказателноправни въпроси; 

 улесняване на достъпа до правосъдие; 

 предотвратяване и намаляване на търсенето и предлагането на наркотици. 

 

Въпреки че е съгласен с този подход на Комисията, докладчикът изразява загриженост, 

че въпросите, свързани с наркотиците, може би ще бъдат предмет на по-малко 

внимание при новата организация. 

В предложението на Комисията се заявява, че основният показател за измерване 

постигането на тези цели ще бъде, inter alia, броят на случаите на трансгранично 

сътрудничество и възприятието за достъпа до правосъдие. Докладчикът припомня, че 

случаите на трансгранично сътрудничество и възприятията не са идеални показатели за 

измерване на напредъка, тъй като те се влияят от множество фактори, много от които са 

извън сферата на компетентност на програмата „Правосъдие“.  

Предвижда се бюджетните кредити за изпълнението на програмата за периода от 

1 януари 2014 г. до 31 декември 2020 г. да възлязат на 472 милиона евро (по текущи 

цени). Като не се взема под внимание инфлацията и адаптирането към промени в 

програмата, обемът на финансиране, предназначен за създаването на пространство на 

правосъдие в Европейския съюз в бъдеще, е сравним с финансирането в настоящата 

МФР. 

 

Програмата „Правосъдие“, предлагана от Комисията за периода 2014—2020 г. следва 

да бъде одобрена със следните изменения. 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по бюджети приканва водещите комисии по правни въпроси и по 
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граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи да включат в доклада си следните 

изменения: 

Изменение  1 

Проект на законодателна резолюция 

Параграф 1а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1а. отбелязва, че посоченият в 

законодателното предложение 

финансов пакет е само указание за 

законодателния орган и не може да 

бъде фиксиран, докато не бъде 

постигнато споразумение относно 

предложението за регламент за 

определяне на многогодишната 

финансова рамка за периода 2014—

2020 г.; 

 

Изменение 2 

Проект на законодателна резолюция 

Параграф 1б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1б. припомня своята резолюция от 

8 юни 2011 г. относно „Инвестиция за 

бъдещето: нова Многогодишна 

финансова рамка (МФР) за 

конкурентоспособна, устойчива и 

приобщаваща Европа“1; отново 

заявява, че са необходими достатъчно 

допълнителни средства в следващата 

МФР, за да може Съюзът да постигне 

приоритетите на съществуващите 

си политики, като също така 

изпълни новите задачи, предвидени в 

Договора от Лисабон, както и да 

реагира на непредвидени събития; 

призовава Съвета, в случай че той не 

споделя този подход, да определи ясно 

кои от неговите политически 

приоритети или проекти биха могли 
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да бъдат изцяло спрени, въпреки 

доказаната си добавена стойност за 

Европа; отбелязва, че дори при 

увеличаване на равнището на 

средствата за следващата МФР с 

поне 5 % спрямо равнището от 2013 г. 

може да се окаже само ограничен 

принос за постигането на 

договорените цели на Съюза и 

поетите от него ангажименти, 

както и принципа за солидарност на 

Съюза; 

 _______________ 

 1 Приети текстове, P7_TA(2011)0266. 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) Докато правното основание на 

специалната програма „Превенция на 

наркотиците и информация за тях“ 

засяга общественото здраве и 

следователно целите на програмата се 

отнасят до здравето, а именно 

намаляването на вредите за здравето, 

свързани с употребата на наркотици, 

при програма „Правосъдие“ следва да 

се подходи към политиката за борба с 

наркотиците от гледна точка на 

предотвратяването на престъпността. 

Свързаното с борбата с наркотиците 

финансиране по новата програма следва 

да бъде съсредоточено главно върху 

незаконния трафик на наркотици и 

други незаконни дейности, свързани с 

наркотиците. 

(7) Като има предвид, че правното 

основание на специалната програма 

„Превенция на наркотиците и 

информация за тях“ засяга 

общественото здраве и следователно 

целите на програмата се отнасят до 

здравето, а именно намаляването на 

вредите за здравето, свързани с 

употребата на наркотици; програмата 

„Правосъдие“ следва да подходи към 

политиката за борба с наркотиците и 

предотвратяване на тяхната 

употреба от гледна точка на 

предотвратяването на престъпността и 

рецидивизма. Свързаното с борбата с 

наркотиците финансиране по новата 

програма следва да бъде съсредоточено 

главно върху обществената 

осведоменост, предотвратяването на 

трафика на наркотици, незаконния 

трафик на наркотици и други незаконни 

дейности, свързани с наркотиците. 
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Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 10 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (10) С цел прилагане на принципа на 

добро финансово управление в 

настоящия регламент следва да се 

предвидят подходящи инструменти за 

оценка на резултатите от него. За тази 

цел следва да се определят общи и 

специфични цели. С цел измерване на 

степента на постигане на тези 

специфични цели следва да бъде 

установен набор от показатели, които 

следва да останат валидни за цялата 

продължителност на програмата.  

(10) С цел прилагане на принципа на 

добро финансово управление в 

настоящия регламент следва да се 

предвидят подходящи инструменти за 

оценка на резултатите от него. За тази 

цел следва да се определят общи и 

специфични цели. С цел измерване на 

степента на постигане на тези 

специфични цели следва да бъде 

установен набор от конкретни и 

количествено измерими показатели, 

които следва да останат валидни за 

цялата продължителност на програмата. 

Всяка година Комисията следва да 

докладва на Европейския парламент 

относно напредъка по отношение на 

целите, като използва показателите 

като референтни стойности. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 10a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (10а) Важно е да се осигури добро 

финансово управление на програмата 

и нейното изпълнение по възможно 

най-ефективния и удобен за 

ползвателите начин, като 

същевременно се осигури правна 

сигурност и достъпност на 

програмата за всички участници. 
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Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 10б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  (10б) Подобряването на изпълнението 

и повишаването на качеството на 

разходите следва да представляват 

ръководни принципи за постигането 

на целите на програмата, като 

същевременно се гарантира най-

доброто използване на финансовите 

средства; 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

За постигането на общата цел, 

определена в член 4, в програмата са 

заложени следните специфични цели:  

За постигането на общата цел, 

определена в член 4, в програмата са 

заложени следните специфични цели:  

а) насърчаване на ефективното, 

цялостното и съгласуваното прилагане 

на законодателството на Съюза в 

областта на съдебното сътрудничество 

по гражданскоправни и 

наказателноправни въпроси. 

а) насърчаване на ефективното, 

цялостното и съгласуваното прилагане 

на законодателството на Съюза в 

областта на съдебното сътрудничество 

по гражданскоправни и 

наказателноправни въпроси. 

Показателят за измерване на степента на 

постигане на тази цел е, inter alia, броят 

на случаите на трансгранично 

сътрудничество. 

Показателят за измерване на степента на 

постигане на тази цел е, inter alia, броят 

на успешните случаи на трансгранично 

сътрудничество. 

б) улесняване на достъпа до правосъдие. б) улесняване на достъпа до правосъдие. 

Показателят за измерване на степента на 

постигане на тази цел е, inter alia, 

европейското възприятие за достъпа до 

правосъдие. 

Показателят за измерване на степента на 

постигане на тази цел е, inter alia, 

европейското възприятие за достъпа до 

правосъдие. 

в) предотвратяване и намаляване на 

търсенето и предлагането на наркотици. 

в) предотвратяване и намаляване в 

значителна степен на търсенето и 

предлагането на наркотици. 
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Показателят за измерване на степента на 

постигане на тази цел е, inter alia, броят 

на случаите на трансгранично 

сътрудничество. 

Показателят за измерване на степента на 

постигане на тази цел е, inter alia, броят 

на успешните случаи на трансгранично 

сътрудничество. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 2 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) дейности за взаимно обучение, 

сътрудничество, повишаване на 

осведомеността и разпространение на 

резултати, като например установяване 

и обмен на добри практики, новаторски 

подходи и натрупан опит, организиране 

на партньорски оценки и взаимно 

обучение; организиране на конференции 

и семинари; организиране на кампании 

за повишаване на осведомеността и 

информиране, медийни кампании и 

мероприятия, в това число 

институционална комуникация във 

връзка с политическите приоритети на 

Европейския съюз; изготвяне и 

публикуване на материали за 

разпространение на информация за 

програмата, както и за резултатите от 

нея; разработване, експлоатация и 

поддръжка на системи и инструменти, 

използващи информационни и 

комуникационни технологии; 

в) дейности за взаимно обучение, 

сътрудничество, повишаване на 

осведомеността и разпространение на 

резултати, като например установяване 

и обмен на добри практики, новаторски 

подходи и натрупан опит, организиране 

на партньорски оценки и взаимно 

обучение; организиране на конференции 

и семинари; организиране на кампании 

за повишаване на осведомеността и 

информиране, медийни кампании и 

мероприятия; в това число комуникация 

във връзка с политическите приоритети 

на Европейския съюз, изготвяне и 

публикуване на материали за 

разпространение на информация за 

програмата, както и за резултатите от 

нея; разработване, експлоатация и 

поддръжка на системи и инструменти, 

използващи информационни и 

комуникационни технологии; 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Финансовият пакет за изпълнение на 

програмата в размер на 472 млн. EUR. 

1. По смисъла на точка [17] от 

Междуинституционалното 

споразумение от .../… между 

Европейския парламент, Съвета и 
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Комисията относно 

сътрудничеството по бюджетните 

въпроси и относно доброто финансово 

управление, финансовият пакет за 

изпълнение на програмата за периода 

от 2014 до 2020 г., представляващ 

основната отправна точка за 

бюджетния орган по време на 

годишната бюджетна процедура, е в 

размер на 472 милиона евро. 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Бюджетният орган разрешава 

наличните годишни бюджетни кредити 

в границите на многогодишната 

финансова рамка, установена с 

Регламент (ЕС, Евратом) № XX/XX 

XX на Съвета от ХХ г. за определяне 

на многогодишната финансова рамка за 

годините 2014—2020. 

3. Бюджетният орган разрешава 

наличните годишни бюджетни кредити, 

без да се засягат разпоредбите на 

Регламента за определяне на 

многогодишната финансова рамка за 

периода 2014—2020 г. и 

Междуинституционалното 

споразумение от xxx/201z г. между 

Европейския парламент, Съвета и 

Комисията относно 

сътрудничеството по бюджетните 

въпроси и доброто финансово 

управление. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Комисията, в сътрудничество с 

държавите членки, осигурява 

цялостната съгласуваност, взаимно 

допълване и синергии с други 

инструменти на Съюза, inter alia, с 

програма „Права и гражданство“, 

Инструмента за финансова подкрепа за 

1. Комисията, в сътрудничество с 

държавите членки, осигурява 

цялостната съгласуваност, взаимно 

допълване и синергии с други 

инструменти на Съюза, inter alia, с 

програма „Права и гражданство“, 

Инструмента за финансова подкрепа за 
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полицейското сътрудничество, 

предотвратяването на престъпността и 

борбата срещу трансграничната, 

тежката и организираната престъпност, 

програмата „Здраве за растеж“, 

програмата „Еразмус за всички“, 

рамковата програма „Хоризонт 2020“ и 

Инструмента за предприсъединителна 

помощ. 

полицейското сътрудничество, 

предотвратяването на престъпността и 

борбата срещу трансграничната, 

тежката и организираната престъпност, 

програмата „Здраве за растеж“, 

програмата „Еразмус за всички“, 

рамковата програма „Хоризонт 2020“ и 

Инструмента за предприсъединителна 

помощ. Комисията също така 

гарантира цялостна съгласуваност, 

взаимно допълване и взаимодействие с 

агенциите на ЕС, чиито мандати 

обхващат същите области като тези 

на програмата. 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Програмата може да споделя ресурси 

с други инструменти на Съюза, по-

специално с програма „Права и 

гражданство“, с оглед на изпълнението 

на дейности за постигане на целите и на 

двете програми. Дадено действие, за 

което са отпуснати финансови средства 

по програмата, може да получи 

финансови средства по програма „Права 

и гражданство“, при условие че 

финансирането не покрива едни и същи 

разходи. 

2. Програмата може да споделя ресурси 

с други инструменти на Съюза, по-

специално с програма „Права и 

гражданство“, с оглед на изпълнението 

на дейности за постигане на целите и на 

двете програми. Дадено действие, за 

което са отпуснати финансови средства 

по програмата, може да получи 

финансови средства по програма „Права 

и гражданство“, при условие че 

финансирането не покрива едни и същи 

разходи, като финансирането от два 

източника се избягва чрез ясното 

посочване на източниците на 

финансиране за всяка категория 

разходи, в съответствие с принципа 

на добро финансово управление. 
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